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ABSTRAK

Orang Jepang memiliki kebiasaan merespon lawan bicaranya dengan respon singkat seperti
“un”, “hai”, “sou desu ne” yang disebut ‘aizuchi’untuk menandakan bahwa ia menyimak
apa yang disampaikan oleh lawan bicaranya dan penggunaan aizuchi akan berbeda
tergantung pada lingkungan penggunaannya. Penelitian ini bertujuan untuk menganalisis
penggunaan aizuchi pada komunikasi di tempat kerja dalam drama Koi Wa Tsuzuku Yo
Doko Made Mo berdasarkan pembagian jenis dan fungsi aizuchi menurut Saita dan
Horiguchi. Metode yang digunakan dalam penelitian ini yaitu metode deskriptif dengan
pendekatan kualitatif. Teknik pengolahan data yang dilakukan yaitu teknik simak bebas
libat cakap (SBLC) dengan sumber data berupa dialog-dialog yang mengandung aizuchi
yang bersumber dari drama Koi Wa Tsuzuku Yo Doko Made Mo yang dituturkan pada saat
berada di lingkungan tempat kerja. Setekah dilakukan analisis, penelitian ini menemukan
bahwa jenis aizuchi yang paling banyak ditemukan yaitu jenis aizuchi pada situasi ketika
mendapat informasi baru (atarashii jouhou wo ukeireru baai) dengan temuan sebanyak 35
data dan fungsi aizuchi yang paling banyak ditemukan yaitu aizuchi fungsi ungkapan
perasaan (kansei no hyousutsu) dengan data temuan sebanyak 31 data. Selanjutnya,
penelitian ini juga ditemukan bahwa pada penggunaan aizuchi di tempat kerja, terdapat
perbedaan gaya bahasa dalam pengucapan aizuchi yang dipengaruhi oleh hirearki, usia,
dan jenis kelamin antara penutur. Pada penelitian ini ditemukan banyak aizuchi fungsi
pertanda memahami (rikaishiteiru to iu shingou) pada konteks pembicaraan menugaskan
suatu pekerjaan. Dalam penelitian ini juga ditemukan bahwa dalam satu tuturan aizuchi
bisa terdapat dua fungsi aizuchi yang berbeda.

Kata kunci: aizuchi, jenis-jenis, fungsi, komunikasi di tempat kerja
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THE ANALYSIS OF THE USE OF AIZUCHI IN WORKPLACE
COMMUNICATION IN THE DRAMA KOI WA TSUZUKU YO DOKO
MADE MO

Luthfiah Firyal Kamiliya
2004674

ABSTRACT

Japanese people have a habit of responding to their interlocutors with short responses such
as ‘un’, ‘hai’, ‘sou desu ne’ called ‘aizuchi’ to indicate that they are listening to what the
interlocutor is saying and the usage of aizuchi will differ depending on the environment
where it is used. This research aims to analyse the use of aizuchi in workplace
communication in the drama Koi Wa Tsuzuku Yo Doko Made Mo based on the classification
of aizuchi types and functions by Saita and Horiguchi. The research method used in this
research is descriptive-qualitative method. The technique of data processing used in this
research is the simak bebas libat cakap (SBLC) with the data source in the form of dialogues
containing aizuchi sourced from the drama Koi Wa Tsuzuku Yo Doko Made Mo spoken
while in the workplace environment. Following the analysis, this research found that the
most common type of aizuchi was found in the situation of getting new information
(atarashii jouhou wo ukeireru baai) with 35 data and the most common function of aizuchi
was the function of expressing feelings (kansei no hyousutsu) with 31 data. Furthermore,
this research also found that in the use of aizuchi in the workplace, there are differences in
language styles in the pronunciation of aizuchi which are affected by hierarchy, age, and
gender between speakers. This research found many aizuchi with the function of
understanding (rikaishiteiru to iu shingou) in the speech context of assigning work. It is
also found that in one aizuchi utterance there can be two different aizuchi functions.

Keywords: aizuchi, types, functions, workplace communication
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